
Фамилия, имя, отчество (при 
наличии)

Занимаемая должность 
(должности) Уровень образования Квалификация

Наименование 
направления 

подготовки и (или) 
специальности

Учёная степень (при 
наличии)

Учёное звание 
(при наличии)

Повышение квалификации и (или) профессиональной 
переподготовке (при наличии)

Общий стаж 
работы

Стаж работы по 
специальности

Преподаваемые учебные предметы, курсы, дисциплины 
(модули)

Абдурахманов Ринат 
Абдулнакипович

Медицинский психолог 
(Федеральный центр церебро‐
васкулярной патологии и 
инсульта)

Высшее образование, 
магистр магистр Психология

кандидат 
психологических наук доцент

"Центральная государственная медицинская 
академия"Управления делами Президента Российской Федерации 
программа"Клиническая психология" ФГБУ ДПО 2019г.1176ч.            
"Актуальные проблемы и инновационные технологии в 
психологии и образовании" АНО ВО "РОСНОУ"2019г., 72 ч.,  
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» АНО ВО "РОСНОУ", 2020г. 72ч. 42 27 Конфликтология в практике перевода

Агеев Андрей Андреевич
профессор кафедры основ 
математики и информатики высшее образование Инженер‐технолог

Химическая технология 
редких и рассеянных 
элементов

доктор технических 
наук профессор

«Оказание первой медпомощи детям и взрослым» ООО Учебный 
Центр «Профессионал» , 2018г. 180 ч;                                     
«Использование компьютерных технологий в процессе обучения в 
условиях реализации ФГОС»ООО Учебный Центр «Профессионал»  
2018г. 72 ч.;                                                                                                         
«Организация деятельности преподавателя высшего учебного 
заведения в современной информационной образовательной 
среде» АНО ВО «Московский международный университет» 
2018г.16 ч.     «Охрана труда» ООО «Инфоурок»  2019г. 72 ч. ;             
«Актуальные проблемы естественных наук и современные 
технологии их преподавания в высшей школе» АНО ВО 
«Московский международный университет» , 2019г. 72 
ч.,«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность»,АНО ВО РосНОУ, 2020г. 72ч. 46 11 Безопасность жизнедеятельности

Азизова Дэниз Эльмановна

преподаватель кафедры 
гражданско‐правовых 

дисциплин высшее образование
 юрист, магистр 
экономики юриспруденция нет нет

«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность»,АНО ВО РосНОУ, 2020г. 72ч. 3 1 Правоведение

Асланов Жамболат Максутович
генеральный директор (ООО 
"Максим") высшее образование

Культпросветработник 
высшей квалификации, 
режисер 
самодеятельного 
театрального 
коллектива

Культурно‐
просветительная работа нет нет

«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность»,АНО ВО РосНОУ, 2018г. 72ч. 46 11 Этика ведения деловых переговоров

Банькова Надежда Валерьевна

Московский государственный 
областной университет,
доцент кафедры английской 
филологии высшее образование

Лингвист,
преподаватель
(английский язык)

Теория
и
методика
преподавания
иностранных
языков и культур

 кандидат 
филологических наук нет

«Модернизация системы высшего образования», МГОУ, 2018, 72 
ч., Курсы повышения квалификации «Организация и обеспечение 
инклюзивного образования при реализации образовательных 
программ СПО и ВО» ГБОУ ВО МО «Университет «Дубна», 2019 г., 
72 ч., «Практический курс обучения приемам оказания первой 
помощи», МГОУ, 2019 г., 18 ч., Профессиональная переподготовка 
«Педагог профессионального обучения, профессионального 
образования и дополнительного профессионального 
образования», МГОУ, 2019 г., 288 ч. «Применение электронно‐
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность», 2021 г., 72ч. АНО ВО 
«Российский новый университет» 15 8

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык)

Персональный состав педагогических (научно‐педагогических) работников



Безус Светлана Владимировна
доцент кафедры теории и 
практики перевода высшее образование

Лингвист, 
преподаватель 
испанского и 
английского языков. нет

 кандидат 
педагогических наук доцент

Интегративное профессионально ориентированное обучение 
иноязычной речевой деятельности, речевому общению и 
переводу, ФГБОУ ВО «Пермский национальный 
исследовательский политехнический университет», г. Пермь, 2019 
г, 72 ч., Актуальные проблемы инклюзивного образования в 
образовательной практике вуза, ФГБОУ ВО «Пятигорский 
государственный университет», г. Пятигорск, 2019 г., 72 ч., 
Публикация статьи в квартильных изданиях мирового уровня: 
логика, язык, структура, публикационная этика, математические 
методы обработки данных, ФГБОУ ВО «Московский 
государственный университет пищевых производств», г. Москва, 
2020 г, 108 ч., Организационные и психолого‐педагогический 
основы инклюзивного высшего образования, ФГБОУ ВО 
«Государственный университет управления», г. Москва, 2020 г, 72 
ч., Эксперт IELTS по подготовке к сдаче международных экзаменов 
общего и академического английского языка, НОУ ДПО Институт 
«Высшая школа лингвистики», г. Москва, 2020/2021 г., 72 ч., 
Методы исследования в гуманитарной сфере: сбор и верификация 
данных, ФГБОУ ВО «Московский государственный университет 
пищевых производств», г. Москва, 2020/2021 г., 108 ч., Теория и 
практика преподавания английского языка по коммуникативным 
методикам, НОУ ДПО Институт «Высшая школа лингвистики», г. 
Москва, 2021 г., 292 ч. «Применение электронно‐образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», 2021 г., 72ч. АНО ВО «Российский новый 
университет» 23 19 Устный перевод (второй иностранный язык)

Бонч‐Осмоловский Федор 
Михайлович

генеральный директор (ООО 
"Левша локализейшн") высшее образование Лингвист

Теоретическая и 
прикладная лингвистика нет нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2021, 72ч.,  14 3

Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный 
язык), Практический курс иностранного языка (первый 
иностранный язык), Практикум по культуре речевого общения 
(второй иностранный язык), Практический курс иностранного 
языка (второй иностранный язык), Письменный перевод с первого 
иностранного языка на русский, Устный перевод (первый 
иностранный язык), Юридический перевод (первый иностранный 
язык), Научно‐технический перевод (первый иностранный язык), 
Юридический перевод (второй иностранный язык), Научно‐
технический перевод (второй иностранный язык)

Бузук Лилия Геннадьевна
доцент кафедры  лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Лингвист, 
преподаватель 
(английский язык, 
немецкий язык).

Теория и методика 
преподавания 
иностранных языков и 
культур

кандидат философских 
наук доцент

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО РосНОУ, 2020, 72 часа 14 8

Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный 
язык), Практический курс иностранного языка (первый 
иностранный язык), Практический курс иностранного языка 
(второй иностранный язык), Практикум по культуре речевого 
общения (второй иностранный язык)

Буторова Наталья 
Владимировна

старший преподаватель 
каф.управления персоналом, 
руководитель департамента по 
делам молодежи и 
воспитательной работе высшее образование

 менеджер туризма и 
путешествий Менеджмент

 кандидат 
педагогических наук нет

 "Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность", АНО ВО РосНОУ, 2019, 72 часа 20 8 Вопросы трудоустройства и управления карьерой

Быченков Сергей Васильевич
доцент кафедры физического 
воспитания высшее образование

Офицер с высшим 
образованием по 
физической культуре и 
спорту

Физическая подготовка 
и спорт

кандидат 
педагогических наук доцент

«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», АНО ВО "РосНОУ" , 2020г. 72ч 51 14

Физкультурно‐оздоровительные технологии, Физическая культура 
и спорт, Спортивная подготовка

Варфоломеева Наталья 
Сергеевна

доцент кафедры  лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Лингвист, 
Преподаватель 
английского и 
китайского языков. 
Переводчик‐референт.

Лингвистика и 
межкультурная 
коммуникация, 

кандидат 
филологических наук, доцент

«Институт непрерывного образования  НГЛУ» «Подготовка 
педагогических кадров и работников организаций‐работодателей 
к реализации дополнительных образовательных  программ по 
иностранным языкам, 2020 г., 112ч. , АНО ВО «РосНОУ», 2020г. 
"Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», 2020г., 72 ч. 

28 23

Производственная практика: преддипломная практика, 
Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык), Практический курс иностранного языка (первый 
иностранный язык), Практикум по культуре речевого общения 
(первый иностранный язык), Практикум по культуре речевого 
общения (второй иностранный язык)

Вашунина Ирина Владимировна

зав.кафедрой романо‐
германской филологии, 
Всероссийская академия 
внешней торговли министерства 
экономического развития РФ высшее образование

Преподаватель 
немецкого и 
английского языков Иностранные языки

доктор филологических 
наук, доцент

 «Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» , АНО ВО «РосНоу» , 2021г., 72 ч. 32 30

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык), Письменный перевод со второго иностранного языка на 
русский, 

Вильяреал Сегундо Боливар

Доцент
 кафедры языковой подготовки 
кадров государственного 
управления (РАНХиГС) высшее образование

Магистр экономических 
наук

Экономика и 
планирование 
народного хозяйства нет нет

 «Профессиональная компетентность преподавателя в условиях 
реализации ФГОС 3++» АНО ВО «РосНОУ»– 2019. 72ч.                           
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность») АНО ВО «РосНОУ» 2020 г..  72 ч. 10 6

Профессионально‐ориентированный перевод (второй 
иностранный язык), Экономический перевод (второй 
иностранный язык), Практический курс иностранного языка 
(второй иностранный язык), Практикум по культуре речевого 
общения (второй иностранный язык)



Воркина Ксения Сергеевна

старший преподаватель 
кафедры иностранных языков, 
зав.сектором японского языка 
РГАОУ ВО РУДН высшее образование

 Магистр 
востоковедения и 
африканистики

Востоковедение, 
африканистика кандидат культурологии нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» АНО ВО "РОСНОУ", 2020г. 72ч.  РУДН (УНИСОП) 
Технологии инклюзивного образования, 2019 г., 18 ч. 13 13

История литературы стран первого иностранного языка, 
Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный 
язык), Письменный перевод с первого иностранного языка на 
русский, Устный перевод (первый иностранный язык), 
Юридический перевод (первый иностранный язык), Научно‐
технический перевод (первый иностранный язык), История и 
культура стран первого иностранного языка

Воробьева Светлана Евгеньевна доцент кафедры философии высшее образование учитель истории История
кандидат исторических 
наук доцент

 «Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» АНО ВО РосНОУ, 2020г. 72ч. 21 21 История

Гаркуша Полина Игоревна
заведующий кафедрой истории 
и теории права и государства высшее образование  Юрист  Юриспруденция

кандидат юридических 
наук доцент 

АНО ВО« РосНОУ» " Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность" , 2020 г. 72 ч  " 19 12 Правоведение

Гершанова Анна Феликсовна
доцент кафедры русского языка 
и издательского дела высшее образование

Учитель русского языка 
и литературы в средней 
школе

Русский язык и 
литература

кандидат 
филологических наук нет

«Основы методов проверки качества материалов онлайн‐курсов 
для преподавателей, отвечающих за подготовку материала 
онлайн‐курсов»,ФГБОУВО «РАНХиГС при Президенте РФ»  , 
2018г.36ч,                                                                                                             
"Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность", АНО ВО "РосНОУ", 2020г.,  72 часа 28 28

Риторика в контексте практики перевода, Русский язык и культура 
речи

Голикова Татьяна 
Александровна

профессор кафедры русского 
языка и издательского дела высшее образование

Филолог, 
преподаватель русского 
языка и литературы

Русский язык и 
литература

доктор филологических 
наук доцент

"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч.   
"Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность"АНО ВО «РосНОУ», 2020, 72 часа.  25 18 Основы языкознания

Делинад Максим 
Голамхасанович

старший преподаватель 
кафедры иранской филологии 
ФГБОУ ВО МГУ высшее образование

Магистр 
филологического 
образования

Филологическое 
образование  
(специализированная 
программа "Языковое 
образование") нет  нет 

«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», АНО ВО РосНОУ, 2021г.,72ч., «Академия бизнеса и 
инновационных технологий» ‐ «Организация образовательной 
деятельности по программам высшего образования в 
соответствии с ФГОС ВО и профессиональными стандартами»АНО 
ДПО   2018г., 36ч. 13 13

Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный 
язык), Устный перевод (первый иностранный язык)

Ерофеева Елена Анатольевна

доцент кафедры русского языка 
и теории словесности (ФГБОУ ВО 
МГЛУ) высшее образование

Учитель русского языка 
и литературы

Русский язык и 
литература

кандидат 
филологических наук доцент

 «Организация образовательной деятельности по программам 
высшего образования в соответствии с ФГОС ВО и 
профессиональными стандартами»,АНО ДПО «Академия бизнеса 
и инновационных технологий»   2018г.,36ч.,                                             
Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ» 2020, 72ч. 36 29

Стилистика русского языка и литературное редактирование, 
Русский язык и культура речи

Жигунова Людмила 
Капитоновна

заведующий кафедрой 
технологии наноматериалов 
АНО ВО ММУ высшее образование Инженер‐технолог

Технологии 
неорганических веществ 
и химических 
удобрений

кандидат химических 
наук доцент

 «Оказание первой помощи детям и взрослым» ООО Учебный 
центр «Профессионал» , 2018 г., 180 ч. "Применение электронно‐
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность"АНО ВО 
«РосНОУ», 2020, 72 ч, 
"Актуальные проблемы естественных наук и современные 
технологии их преподавания в высшей школе",  АНО ВО 
"Московский международный университет", 2019г, 72ч.,
 «Использование компьютерных технологий в процессе обучения 
в условиях реализации ФГОС» ООО Учебный центр 
«Профессионал» , 2018 г. 72 ч.
    «Обучение навыкам оказания первой медицинской 
помощи»,АНО ВО «Московский международный университет» , 
2018г.,  16 ч.

43 29 Безопасность жизнедеятельности

Завьялова Юлия Николаевна

старший преподаватель 
кафедры  лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование магистр образования

Социально‐
экономические знания нет  нет 

АНО ДПО «Академия бизнеса и инновационных технологий»‐ 
«Организация образовательной деятельности по программам 
высшего образования в соответствии с ФГОС ВО и 
профессиональными стандартами»‐ 36ч. ,2018; АНО ВО РосНОУ – 
«Профессиональная компетентность преподавателя в условиях 
реализации ФГОС 3++» ‐ 72ч.,2019 "Применение электронно‐
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность"АНО ВО 
«РосНОУ», 2020, 72 часа.  23 18

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык), Практический курс первого иностранного 
языка



Зайцева Ольга Евгеньевна
доцент кафедры теории и 
практики перевода высшее образование

Преподаватель 
французского и 
английского языков Иностранный язык

кандидат 
филологических наук доцент

Современные проблемы лингвистики и методики преподавания 
иностранного языка, АНО ДПО «Международный университет 
профессиональных инноваций», 2018 г, 24 ч., Инклюзивное 
обучение в организациях высшего образования, РУТ (МИИТ), 2018 
г., 15 ч., Использование сервисов Microsoft Teams в учебном 
процессе, РУТ (МИИТ), 2020/2021, 20 ч. «Применение электронно‐
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность», 2021 г., 72ч. АНО ВО  45 45

Письменный перевод со второго  иностранного языка на русский, 
Устный перевод (второй иностранный язык)

Иванова Ольга Юрьевна

научный руководитель 
института гуманитарных 
технологий высшее образование Классическая филология

 Филолог. 
Преподаватель  
древнегреческого,латин
ского языков и античной 
литературы кандидат культурологии доцент

"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч.   
 «Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» АНО ВО «Российский новый университет», 2021 г. 
72 часа 44 20

Введение в профессию, Теория перевода, Производственная 
практика: преддипломная практика

Ильина Виолетта Александровна
профессор кафедры теории и 
практики перевода высшее образование

учитель английского 
языка Филология

доктор филологических 
наук нет

 
 «Общекультурные и профессиональные компетенции устного 
переводчика, инновационная модель в условиях современного 
рынка труда» ФГБОУ МГЛУ, 2019 г 48ч..;                                                  
«Публикация статей на английском языке в научных журналах 
поисковой платформы Web of Science: Гуманитарные науки», АНО 
ВО «РосНОУ», 2019г.,.36ч.,             
"Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», АНО ВО «РосНОУ», 2020г., 72 ч.

21 20

Теория перевода первого иностранного языка, Профессионально‐
ориентированный перевод (первый иностранный язык), 
Письменный перевод с первого иностранного языка на русский, 
Экономический перевод (первый иностранный язык), 
Юридический перевод (первый иностранный язык), Основы 
теории первого иностранного языка, Производственная практика: 
преддипломная практика

Кадоло Татьяна Александровна

доцент кафедры журналистики и 
редакционно‐издательских 
технологий высшее образование Филолог преподаватель Филология

кандидат 
филологических наук доцент

Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
Образовательные проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч. 
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», АНО ВО "РосНОУ" , 2018г. 72ч 17 15 Древние языки и культуры

Калевич Наталия Александровна 

старший преподаватель 
кафедры теории и практики 
перевода высшее образование

 Преподаватель 
английского языка  Иностранный язык нет нет

АНО ВО «РосНоу», 2020г. "Применение электронно‐
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность", 2020, 72 часа, 
АНО ВО РосНОУ
"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")",  24ч.     29 22

Письменный перевод с первого иностранного языка на русский, 
Письменный перевод со второго  иностранного языка на русский, 
Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Устный перевод (первый иностранный язык), Устный 
перевод (второй иностранный язык), Научно‐технический перевод 
(первый иностранный язык), Научно‐технический перевод (второй 
иностранный язык)

Кирмикчи Василий Иванович доцент кафедры философии высшее образование

историк, преподаватель 
истории и 
обществознания История

 кандидат исторических 
наук доцент

АНО ВО РосНОУ «Организация образовательного процесса 
обучающихся с ограниченными возможностями здоровья в 
средних, средних профессиональных и высших учебных 
заведениях», 72ч.,2018 г.; 43 27 Философия, История

Клюева Екатерина Валентиновна
доцент кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

 Учитель немецкого 
языка Иностранный язык

кандидат 
филологических наук доцент

АНО ДПО «Московская академия профессиональных 
компетенций»  Профессиональная переподготовка по программе 
«Педагогическое образование: Английский язык в 
образовательных организациях», квалификация «учитель, 
преподаватель английского языка» 2019 г., 576 ч. АНО ДПО 
«Инновационный образовательный центр повышения 
квалификации и переподготовки «Мой Университет»«Как 
организовать дистанционное обучение школьников и студентов», 
2020 г., 72 ч. , АНО ДПО «Московская академия 
профессиональных компетенций»Профессиональная 
переподготовка по программе «Педагогическое образование: 
Теория и методика преподавания русского языка как 
иностранного», 2020 г., 860 ч., МФТИ «Теория и практика 
электронного и дистанционного образования»2020 г., 72 ч.,   
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» 72 ч. в АНО ВО РосНОУ, 2020 г.

12 10
Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык)

Кожевникова Маргарита 
Анатольевна

доцент кафедры № 9 
иностранных языков, Военный 
университет высшее образование

Учитель французского и 
немецкого языков, 
бакалавр. 

Лингвистика.  
Французский‐немецкий 
языки.

кандидат 
филологических наук нет 

Современные образовательные технологии, РГСУ, 2020г, 72ч; 
Методика проектирования электронных курсов повышения 
квалификации для развития цифровой компетентности научно‐
педагогических работников , 2019г, 108ч., Методы исследования в  36 21

Практический курс перевода второго иностранного языка, 
Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык)

Крылова Светлана Вадимовна
доцент кафедры теории и 
практики перевода высшее образование

Преподаватель 
французского и 
английского языков Иностранные языки кандидат культурологии нет 

 "Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч., 
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность») АНО ВО «РосНОУ» 2020 г.,  72 ч. 33 15

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык), Устный перевод (второй иностранный язык), 
Научно‐технический перевод (первый иностранный язык), Научно‐
технический перевод (второй иностранный язык), Письменный 
перевод со второго  иностранного языка на русский, Юридический 
перевод (второй иностранный язык)

Ксенофонтов Александр 
Николаевич

старший преподаватель 
кафедры физического 
воспитания высшее образование

 преподаватель 
физического воспитания‐
тренера по волейболу

Физическая культура и 
спорт нет нет

  «Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность»,АНО ВО РосНОУ , 2020г. 72ч. 46 16

Физкультурно‐оздоровительные технологии, Физическая культура 
и спорт, Спортивная подготовка



Кузьмичева Людмила 
Алексеевна

старший преподаватель 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Учитель английского и 
немецкого языков нет нет нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2020г., 72ч., Структура и 
содержание подготовки переводчиков (Цикл "Образовательные 
проекты СПР"), АНО ВО «РосНОУ», 2020г., 24ч. 15 15

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык)

Курбатов Андрей Валерьевич
заведующий кафедрой 
физического воспитания высшее образование

Офицер с высшим 
военно‐специальным 
образованием по 
физической культуре и 

Командная, физическая 
культура и спорт

кандидат 
педагогических наук  доцент

«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», АНО ВО "РосНОУ" , 2020г. 72ч 36 19

Физкультурно‐оздоровительные технологии, Физическая культура 
и спорт, Спортивная подготовка

Левитская Елизавета Юрьевна
доцент кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации  высшее образование

 Преподаватель 
английского и 
немецкого языков  Иностранный язык

кандидат 
педагогических наук доцент 

"Профессиональная компетепнтность преподавателя в условиях 
реализации ФГОС3++ "АНО ВО« РосНОУ», 2019г., 72ч., АНО ВО 
РосНОУ
"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл  42 42

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык)

Лемешко Юлия Геннадьевна
доцент кафедры  лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

учитель иностранных 
языков (китайский и 
английский), 
переводчик‐референт 
китайского языка

Иностранные языки 
(китайский и 
английский

кандидат 
филологических наук доцент 

Московский государственный лингвистический университет 
программа "Китайский язык для специальных целей", 2019г, 36ч.  
Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2020, 72ч.,  27 27

Основы теории первого иностранного языка, История и культура 
стран первого  иностранного языка, Производственная практика: 
преддипломная практика, Практикум по культуре речевого 
общения (первый иностранный язык), Научно‐технический 
перевод (первый иностранный язык), Теория перевода первого 
иностранного языка

Лихачева Эльвира Валерьевна
заведующий кафедрой общей 
психологии и психологии труда высшее образование педагог‐психолог

Педагогика и методика 
начального 
образования, 
Психология

кандидат 
психологических наук доцент

 Профессиональная компетентность преподавателя в условиях 
реализации ФГОС 3++, 2019 г., 72 ч.; Основы патопсихологической 
диагностики. Исследование детей и подростков, 2018 г., 72 ч.; 
Основы методов проверки качества материалов онлайн‐курсов 
для преподавателей, отвечающих за подготовку материалов 
онлайн‐курсов, 2018 г., 36 ч.; Организация образовательного 
процесса обучающихся с ограниченными возможностями 
здоровья в средних, средних профессиональных и высших 
учебных заведениях, 2018 г., 72ч. Применение электронно‐
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность, 72ч., 2020. 15 15 Жизненная навигация

Меланченко Игорь 
Валентинович

доцент кафедры  русского языка 
и издательского дела высшее образование

Историк. Преподаватель 
по специальности 
"История" История

кандидат исторических 
наук доцент 

   
  "Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность"АНО ВО «РосНОУ», 2020, 72 часа                                     20 20 Древние языки и культуры

Мурзина Татьяна Анатольевна

технический переводчик 
(Акционерное общество "Энерго‐
промсервис‐Инженеринг") высшее образование

преподаватель 
английского языка, 
Магистр, технический 
переводчик Лингвистика нет нет

"Использование средств информационных и коммуникационных  
технологий и электроной иноформационно‐образовательной 
среды", 24ч., 2019г. "Преподаватель высшей школы в области 
перевода, межкультурной коммуникации иметодики 
преподавания иностранных языков". 24 ч. 2019 г. 4 4 Научно‐технический перевод (первый иностранный язык)

Паршин Игорь Алексеевич
старший преподаватель 
кафедры И‐11 (ФГБОУ ВО  МАИ) высшее образование

Учитель испанского и 
английского языков

Испанский и английский 
языки нет нет

ООО «МУЦ ДПО «ЦПП»  – профессиональная переподготовка по 
программе «Преподаватель высшей школы», 252ч., 2019г.; АНО 
ВО РосНОУ –«Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность»,  72ч., 2020г. 29 8

Практикум по культуре речевого общения (второй иностранный 
язык), Научно‐технический перевод (второй иностранный язык), 
Юридический перевод (второй иностранный язык), Устный 
перевод (второй иностранный язык), Письменный перевод со 
второго  иностранного языка на русский

Полонская Ксения Леонидовна
доцент кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

учитель английского и 
немецкого языка

 Английский и немецкий 
языки

кандидат 
филологических наук нет

 "Обеспечение качества образования обучающихся лиц с 
ограниченными возможностями здоровья при получении 
высшего образования" ФГБОУ ВО МГПУ, 2018 г., 36 ч.,                          
"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч.
Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность,АНО ВО РосНОУ, 2020, 72ч. 

30 26

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практический курс иностранного языка (второй  
иностранный язык), Практикум по культуре речевого общения 
(второй иностранный язык), История и культура стран первого 
иностранного языка, История и культура стран второго 
иностранного языка, Основы теории первого иностранного языка, 
Производственная практика: преддипломная практика

Попов Олег Петрович

доцент кафедры лексикологии 
английского языка ФГБОУ ВО 
МГЛУ высшее образование

офицер с высшим 
военно‐специальным 
образованием, 
переводчик‐референт 
по китайскому и 
английскому языкам Иностранные языки нет нет

АНО ВО РосНОУ "Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность", 2021, 72 часа, АНО ВО РосНОУ 
"Основы методики обучения переводу в вузе (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")", 2020 г., 72 ч., АНО ДПО "АБИТ" 
"Организация образовательной деятельности по программам 
высшего образования в соответствии с ФГОС ВО и 
профессиональными стандартами", 2018 г., 36 ч.

49 24

Юридический перевод (первый иностранный язык), Научно‐
технический перевод (первый иностранный язык), Теория 
перевода первого иностранного языка



Ракушина Елена Анатольевна

старший преподаватель 
кафедры теории и практики 
перевода высшее образование Переводчик‐референт  Иностранный язык нет нет

 
 «Общекультурные и профессиональные компетенции устного 
переводчика, инновационная модель в условия современного 
рынка труда»  ФГБОУ МГЛУ, ., 2019 г.48ч,                                                  
  "Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность", АНО ВО РосНОУ, 2020, 72 часа 28 14

Информационные технологии в лингвистике, Письменный 
перевод с первого иностранного языка на русский, Устный 
перевод (первый иностранный язык), Компьютерные технологии в 
переводе, Основы компьютерного перевода, Научно‐технический 
перевод (первый иностранный язык), Учебная практика: практика 
по получению первичных профессиональных умений и навыков, 
Производственная практика: практика по получению 
профессиональных умений и опыта ,профессиональной 
деятельности (в том числе педагогическая практика)

Родригес  Салудес Хесус 
Барбарито редактор, ТВЦ‐Верамар Видео высшее образование

 Режиссер 
художественного кино и 
телевидения Режиссура нет нет

«Профессиональная компетентность преподавателя в условиях 
реализации ФГОС 3++» АНО ВО «РосНОУ»– 2019г., 72ч.,    АНО ВО 
РосНОУ – «Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность», 72ч., 2020г.

27 4

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык), История и культура стран второго 
иностранного языка

Рогулина Елена Эдуардовна

старший преподаватель 
кафедры теории и практики 
перевода (почасовик, на 
условиях ГПХ) высшее образование Магистр лингвистики Лингвистика

кандидат 
филологических наук нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2021, 72ч. 25 18

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык),Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык), Юридический перевод (второй иностранный 
язык), Научно‐технический перевод (второй иностранный язык)

Родионова Елена Рейнисовна

доцент кафедры стилистики 
английского языка ФГБОУ ВО 
МГЛУ высшее образование

Преподаватель 
английского языка Иностранный язык нет  нет 

ФГБОУ ВО «МГЛУ», программа «Работа с лингвистически 
одаренной молодежью», 2018 г., 36 ч;ФГБОУ ВО «МГЛУ», 
программа «Информационные технологии в образовательной 
деятельности», 2018 г., 72 ч.;ФГБОУ ВО «МГЛУ», программа 
«Повышение языковой компетентности преподавателей 
иностранных языков вузов России», 2019 г., 36 ч, "Применение 
электронно‐информационной образовательной среды в 
организациях, осуществляющих образовательную деятельность", 
2020, 72 часа, АНО ВО РосНОУ 23 18

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практический курс первого иностранного языка

Рябова Марина Эдуардовна
профессор кафедры теории и 
практики перевода высшее образование

 Учитель иностранных 
языков (немецкого и 
английского)

Иностранные языки 
(немецкий и 
английский)

доктор философских 
наук профессор

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность,АНО ВО РосНОУ, 2020, 72ч. 35 35

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык),Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык), Юридический перевод (второй иностранный 
язык), Научно‐технический перевод (второй иностранный язык), 
Устный перевод (второй иностранный язык), Письменный 
перевод со второго  иностранного языка на русский

Сотова Ольга Михайловна
доцент кафедры теории и 
практики перевода высшее образование

Лингвист, переводчик 
персидского и 
английского языков

Лингвистика и 
межкультурная 
коммуникация/Перевод 
и переводоведение

кандидат 
филологических наук нет

«Основы методики обучения переводу в вузе. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")»  АНО ВО «РосНОУ», 2020г. 
,72ч.;  «Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")»  АНО ВО «РосНОУ», 2020г., 
24ч., "Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность", АНО ВО "РосНОУ", 2021 г., 72 ч. 13 5

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), История и культура стран первого иностранного языка, 
История литературы стран первого иностранного языка, Основы 
теории первого иностранного языка, Теория перевода первого 
иностранного языка, Письменный перевод с первого 
иностранного языка на русский, Юридический перевод (первый 
иностранный язык), Научно‐технический перевод (первый 
иностранный язык)

Сергеев Александр 
Валентинович

старший преподаватель 
кафедры основ математики и 
информатики высшее образование

 Социальный психолог‐
педагог

 Военно‐
педагогическая, 
тактическая, войск связи нет нет

АНО ДПО «Московская академия профессиональных 
компетенций» ‐ – профессиональная переподготовка по 
программе «Учитель, преподаватель безопасности 
жизнедеятельности», 252ч., 2020г.; АНО ВО «Российский новый 
университет», программа "Применение электронно‐
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность",  2020г., 72ч. 33 5 Безопасность жизнедеятельности

Сибилева Татьяна 
Александровна

старший преподаватель 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Преподаватель 
французского и 
английского языков Иностранный язык нет нет

 "Академия бизнеса и инновационных технологий" ‐"Организация 
образовательной деятельности по программам высшего 
образования в соответствии с ФГОС ВО и профессиональными 
стандартами"АНО ДПО, 2018г. 36ч.;                                                             
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность»   АНО ВО «РосНОУ» 2020 г. 72 ч. 43 16

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык)

Смирнова Дарья Леонидовна

старший преподаватель 
кафедры теории и практики 
перевода высшее образование Магистр юриспруденция нет нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2021, 72ч. 7 2

Письменный перевод с первого иностранного языка на русский, 
Введение в профессию

Табачникова Наталия 
Викторовна

старший преподаватель кафедра 
лингвистики и межкультурной 
коммуникации высшее образование

учитель испанского и 
английского языков и 
звание учителя средней 
школы

Испанский и английский 
языки нет нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2018, 72ч. 40 20

Практический курс иностранного языка (второй иностранный 
язык)

Таирова Ирина Александровна
доцент кафедры русского языка 
и издательского дела высшее образование

Учитель русского языка 
и литературы

Русский язык и 
литература

кандидат 
филологических наук нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность,АНО ВО РосНОУ, 2020, 72ч., "Структура и 
содержание подготовки переводчиков. (Цикл "Образовательные 
проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч. 20 2 История литературы стран первого иностранного языка



Тарасов Евгений Федорович
Профессор психолингвистики и 
языкознания РАН  высшее образование

Филолог, учитель 
немецкого языка 
средней школы 

Романо‐германский 
язык и литература

доктор филологических 
наук профессор 

 АНО ДПО «Академия бизнеса и инновационных технологий»‐ 
«Организация образовательной деятельности по программам 
высшего образования в соответствии с ФГОС ВО и 
профессиональными стандартами»‐ 36ч. ,2018,; АНО ВО РосНОУ 
–«Профессиональная компетентность преподавателя в условиях 
реализации ФГОС 3++» ‐ 72ч.,2019г, АНО ВО «РосНОУ» 
"Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность", 2020, 72 часа.  59 19

Теория межкультурной коммуникации, Практический курс 
иностранного языка (второй иностранный язык), Практикум по 
культуре речевого общения (второй иностранный язык)

Тохта‐Ходжаева Маргарита 
Викторовна

старший преподаватель 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

звание учителя 
китайского и 
английского языков 
средней школы, 
переводчик‐референта 
китайского языка

китайский и английский 
языки, нет  нет 

Применение электронно‐ информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность – АНО ВО РосНОУ ‐ 2021 г., 72 часа, "Структура и 
содержание подготовки переводчиков. (Цикл "Образовательные 
проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч.     40 40

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практический курс первого иностранного языка, Практикум 
по культуре речевого общения (первый иностранный язык)

Трещева Мария Геннадьевна 
доцент кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

учитель англисйского и 
французского  языков Филология

кандидат 
педагогических наук нет 

Профессиональная переподготовка МГГУ имени. М.А.Шолохова 
"Преподаватель высшей школы", 2015г., "Структура и содержание 
подготовки переводчиков. (Цикл "Образовательные проекты 
СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч.  Применение электронно‐
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность, 2020, 72ч., АНО 
ВО «Российский новый университет» 21 10

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык)

Трунова Анна Сергеевна
доцент кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Учитель французского 
языка, регионовед 
(востоковед)

Иностранный язык,  
Регионоведение

кандидат 
филологических наук нет 

«Организация образовательной деятельности по программам 
высшего образования в соответствии с ФГОС ВО и 
профессиональными стандартами»  2018 г, 36 ч., АНО ДПО 
«Академия бизнеса и инновационных технологий»
2020 г.: «Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность», 72 ч., АНО ВО РосНОУ 13 10

Практический курс первого иностранного языка, История 
литературы стран изучаемого языка, Письменный перевод с 
первого иностранного языка на русский, Устный перевод (первый 
иностранный язык)

Трухан Дарья Владимировна

старший преподаватель 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации 
(почасовик, на условиях ГПХ) высшее образование

магистр востоковедения 
и африканистики

«Востоковедение, 
африканистика» нет нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, АНО ВО «РосНОУ», 2021, 72ч. 1 1

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), История литературы стран изучаемого языка

Тумакова Татьяна 
Владиславовна

старший преподаватель 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации 
(почасовик, на условиях ГПХ) высшее образование

магистр востоковедения 
и африканистики

«Востоковедение, 
африканистика» нет нет

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность» АНО ВО "РОСНОУ", 2020г. 72ч. 13 13

Основы теории первого иностранного языка, Практический курс 
иностранного языка (первый иностранный язык), Теория перевода 
первого иностранного языка

Хайруллин Руслан Зинатуллович

научный работник, профессор 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Филолог. Учитель 
русского языка и 
литературы средней 
школы

Русский язык и 
литература

доктор педагогических 
наук профессор

  «Академия бизнеса и инновационных технологий» ‐
«Организация образовательной деятельности по программам 
высшего образования в соответствии с ФГОС ВО и 
профессиональными стандартами» АНО ДПО , 2018, 
36ч.,"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")",АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24 
часа,   Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях осуществляющих 
образовательную деятельность,АНО ВО «РосНоу» 2020, 72 часа

51 19
История литературы стран первого иностранного языка, Введение 
в теорию межкультурной коммуникации

Шабалова Ирина Олеговна
доцент кафедры  лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Регионовед. Специалист 
по Западной Европе. 
Переводчик 
французского и 
английского языков. Регионоведение кандидат культурологии доцент

Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность, 2020г., 72 ч., АНО ВО РосНОУ;  "Структура и 
содержание подготовки переводчиков. (Цикл "Образовательные 
проекты СПР")",  2020г., 24ч.,   "Основы методики обучения 
переводу в вузе" (Цикл "Образовательные проекты СПР")", 2020г., 
72ч 3 3 Практический курс перевода первого иностранного языка

Шатравка Анна Владиславовна
доцент кафедры  лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Учитель иностранных 
языков (китайского и 
английского) и 
референт‐переводчик

Иностранные языки 
(китайский и 
английский)

кандидат 
филологических наук доцент 

АНО ВО РосНОУ «Применение электронно‐информационной 
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность»,  72ч., 2019г. 24 24

Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный 
язык), Практический курс первого иностранного языка

Шитикова Людмила Алексеевна

старший преподаватель 
кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Лингвист. 
Преподаватель 
испанского и 
английского языков

Теория и методика 
преподавания 
иностранных языков и 
культур нет нет

"Структура и содержание подготовки переводчиков. (Цикл 
"Образовательные проекты СПР")", АНО ВО «РосНоу», 2020г., 24ч.
"Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность", АНО ВО РосНОУ, Москва, 72 часа, 2020

10 6

История и культура стран второго иностранного языка, 
Письменный перевод со второго иностранного языка на русский, 
Устный перевод (второй иностранный язык), Юридический 
перевод (второй иностранный язык)



Шлыков Владимир Михайлович
заведующий кафедрой 
философии высшее образование

Философ, 
преподаватель 
философии Философия

 кандидат философских 
наук профессор

ГАОУ ВО МГИФКСиТ имени Ю.А. Сенкевича  «Современные 
инновационные подходы в теории и методике преподавания 
дисциплины «Философия» в образовательных организациях 
высшего образования», 2019г., 72ч.;   АНО ВО РосНОУ       
«Применение электронно‐информационной образовательной 
среды в организациях, осуществляющих образовательную 
деятельность», 2020г., 72ч. 45 32 Философия

Шмарев Дмитрий Сернеевич

преподаватель кафедры 
испанского языка и перевода, 
ФГБОУ ВО МГЛУ высшее образование

Специалист по 
испанской филологии Испанский язык нет нет

«Романистика в эпоху полилингвизма», МГЛУ, 36 часов, 2018 год, 
«Практикоориентированные аспекты художественного 
перевода», МГЛУ, 2020 г., 24 ч. «Применение электронно‐
образовательной среды в организациях, осуществляющих 
образовательную деятельность», 2021 г., 72ч. АНО ВО 
«Российский новый университет» 20 5

Письменный перевод со второго иностранного языка на русский, 
Устный перевод (второй иностранный язык), Юридический 
перевод (второй иностранный язык), Научно‐технический перевод 
(второй иностранный язык)

Шматко Наталия Юрьевна
доцент кафедры лингвистики и 
межкультурной коммуникации высшее образование

Учитель иностранного 
языка (английский язык) Иностранный язык

кандидат 
педагогических наук нет 

«Применение электронно‐образовательной среды в 
организациях, осуществляющих образовательную деятельность», 
2020 г., 72ч. АНО ВО «Российский новый университет» 20 20

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык), Практический курс иностранного языка 
(второй иностранный язык), Практикум по культуре речевого 
общения (второй иностранный язык)

Юй Цзе

старший преподаватель 
кафедры китайской филологии 
ФГБОУ ВО МГУ имени И.В. 
Ломоносова, Институт стран 
Азии и Африки высшее образование Магистр литературы

Русский язык и 
литература нет нет

Актуальные проблемы международных отношений, ФГБОУ ВО 
МГУ им. Ломоносова, 2019 г., 32 ч. Применение электронно‐ 
информационной образовательной среды в организациях, 
осуществляющих образовательную деятельность – АНО ВО 
«Российский новый университет» ‐ 2021 – 72 часа 29 15

Практический курс иностранного языка (первый иностранный 
язык), Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык)


